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Aufbauanleitung 
Instructions de montage
Istruzioni per il montaggio 
Assembly instructions

Monteringsvejledning
Návod k montáži
Instrukcja montażu

Návod na montáž
Összeszerelési útmutató
Kurulum talimatları

Unbedingt zuerst lesen!

A lire absolument avant de déballer l’article!

Leggere attentamente prima dell’utilizzo!

Read before assembling!

Læs altid monterings vejledningen!

Nutno nejdřív přečíst!

Najpierw koniecznie przeczytać!

Bezpodmienečne si najprv prečítajte!

Használat előtt olvassa el!

Mutlaka okuyun!

1 2

www.tchibo.de/anleitungen • www.fr.tchibo.ch/notices
www.tchibo.de/instructions • www.tchibo.dk/vejledninger
www.tchibo.cz/navody • www.tchibo.pl/instrukcje
www.tchibo.sk/navody • www.tchibo.hu/utmutatok
www.tchibo.com.tr/kılavuzlar
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Liebe Kundin, lieber Kunde!
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels übergeben Sie auch diese Aufbauanleitung.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit diesem Artikel.

Ihr Tchibo Team

Zu Ihrer Sicherheit 
GEFAHR für Kinder

Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial fern. Die Tüten und Folien sind•
kein Spielzeug. Achten Sie darauf, dass diese nicht über den Kopf gestülpt
oder Teile davon verschluckt werden. Erstickungsgefahr!

Halten Sie Kinder beim Auf- und Abbauen des Artikels bzw. von Quetsch-•
und Scherstellen fern!

Halten Sie Kleinkinder von dem Artikel fern, da sie versuchen könnten,•
sich daran hochzuziehen oder  hinaufzuklettern.

VORSICHT – Verletzungsgefahren und Sachschäden! 

Stellen Sie den Artikel immer auf einen ebenen, nicht abschüssigen Boden. •

Stellen Sie sich nicht auf den Artikel. •
Er könnte umkippen oder beschädigt werden.  

Gehen Sie bei Auf- und Abbau vorsichtig vor, damit Sie sich nicht klemmen. •

Verwenden Sie den Artikel nur für seinen vorgesehenen Verwendungszweck•
und überlasten Sie ihn nicht.

Verwendungszweck
Der Artikel ist für den Gebrauch in Innenräumen  geeignet – schützen Sie ihn
vor Feuchtigkeit. 

Der Artikel ist für den privaten Haushalt  vorgesehen und für gewerbliche
 Zwecke  ungeeignet.

Zur Pflege
Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden oder ätzenden Mittel
bzw. harte Bürsten etc. 

Reinigen Sie das Holzgestell mit einem leicht  angefeuchteten Tuch und  wischen
Sie mit einem  trockenen Tuch nach.

Die Bezüge der Sitzbespannung und des Kopfstützkissens sind aus Stoff
 (Polyester) gefertigt und mit Kunstleder-Applikationen (PUR) versehen.
 Beachten Sie folgende Hinweise:

Regelmäßige Pflege
Saugen Sie regelmäßig Verschmutzungen (Hausstaub, Krümel, Fussel etc.)•
vom Sitzbezug ab.

Reiben Sie den Bezugstoff in regelmäßigen Abständen mit einem feuchten•
Ledertuch ab. Die Feuchtigkeit hält die Fasern elastisch und der Bezug
bleibt länger schön.

Wischen Sie die Kunstleder-Applikationen bei Bedarf mit einem weichen,•
fusselfreien Tuch (z.B. aus Mikrofaser) feucht ab. Reiben Sie anschließend
mit einem weichen, trockenen Tuch nach.

Flecken entfernen
Flecken kurz nach dem Entstehen mit einem weichen, feuchten Tuch und•
ggf. etwas milder Seifenlauge  entfernen. Niemals auf einer Stelle reiben!

Die gereinigte Stelle vollständig mit einem weichen, fusselfreien Tuch•
 trocken reiben. Benutzen Sie keinen Haartrockner!

Auspacken und Entsorgen
Entfernen Sie sorgfältig sämtliches Verpackungsmaterial und entsorgen Sie
es sortenrein. 

Chère cliente, cher client!
Conservez ces instructions de montage en lieu sûr pour pouvoir les consulter
en cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ces
 instructions en même temps que l’article.

Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément avec cet article.

L’équipe Tchibo

Pour votre sécurité 
DANGER: risques pour les enfants

Tenez les emballages hors de portée des enfants. Les sacs et les films•
ne sont pas des jouets. Veillez à ce que les enfants ne se les mettent pas
sur la tête ou n’en avalent pas des morceaux. Risque d’étouffement!

Tenez les enfants à l’écart lors du dépliage et du repliage de l’article •
ainsi que des endroits présentant des risques de contusion et de coupure!

Tenez les enfants en bas âge à distance de l’article, car ils pourraient•
 essayer de s’y accrocher ou de l’escalader.

PRUDENCE – risque de blessures et de détériorations! 

Posez toujours l’article sur un sol plan et horizontal. •

Ne vous mettez pas debout sur l’article. •
Il pourrait basculer ou être endommagé.

Veillez à ne pas vous pincer les doigts en dépliant ou repliant l’article!•

N’utilisez l’article que dans le domaine d’utilisation prévu et ne le•
 sur chargez pas.

Domaine d’utilisation
Cet article est destiné à une utilisation à l’intérieur. Protégez-le de l’humidité. 

Cet article est conçu pour une utilisation privée et ne convient pas à un usage
commercial ou professionnel.

Entretien
Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou caustiques, 
ni de brosses dures, etc. 

Nettoyez la structure en bois avec un chiffon légèrement humide et essuyez-la
 ensuite avec un chiffon sec.

Les housses de l’assise et de l’appuie-tête sont en tissu  (polyester) avec des
 applications en similicuir (PUR). Respectez les consignes suivantes:

Entretien régulier
Aspirez régulièrement les salissures (poussières, miettes, peluches, etc.) •
de la housse de l’assise.

Frottez régulièrement le tissu de revêtement avec une peau de chamois•
 humidifiée. L’humidité maintient l’élasticité des fibres et préserve plus
longtemps le bel aspect du revêtement. 

Si nécessaire, essuyez les applications en similicuir avec un chiffon doux,•
humide et non pelucheux (par ex. en microfibre). Passez ensuite un chiffon
doux et sec.

Elimination des taches
Eliminez les taches dès leur apparition avec un chiffon doux humide et •
si nécessaire, légèrement imbibé d’une solution savonneuse douce. 
Ne procédez jamais par frottement sur un endroit à nettoyer!

Frottez doucement tout l’endroit bien nettoyé avec un chiffon doux •
non pelucheux. N’utilisez pas de sèche-cheveux!

Déballage et élimination des emballages
Enlevez soigneusement tout le matériel d’emballage et éliminez-le selon 
les principes de la collecte sélective. 



Gentili clienti!
Conservare le presenti istruzioni per consultazione futura. 
In caso di cessione dell’articolo, consegnare anche le presenti istruzioni.

Buon divertimento con questo articolo.

Il vostro team Tchibo

Per la vostra sicurezza 
PERICOLO per i bambini

Tenere i bambini lontani dai materiali di imballaggio. I sacchetti e le  plastiche•
di imballaggio non sono giocattoli. Controllare che non vengano inseriti
sulla testa o che alcuni componenti non vengano ingeriti. 
Pericolo di soffocamento!

Tenere i bambini lontano durante il montaggio e lo smontaggio dell’articolo•
ovvero dai punti di schiacciamento e di tranciatura di arti!

Tenere i bambini piccoli lontano dall’articolo, perché potrebbero utilizzarlo•
per cercare di alzarsi o per arrampicarsi.

ATTENZIONE – pericolo di lesioni o di danni materiali! 

Posizionare l’articolo sempre su una superficie piana, non inclinata. •

Non salire sull’articolo: potrebbe ribaltarsi o essere danneggiato.  •

Fare attenzione a non rimanere incastrati durante il montaggio e lo•
smontaggio. 

Utilizzare l’articolo unicamente per lo scopo preposto e non sovraccaricar lo.•

Finalità d’uso
L’articolo è adatto per essere utilizzato all’interno: proteggerlo dall’umidità. 

L’articolo è destinato all’uso domestico e non è adatto a scopi commerciali.

Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare prodotti abrasivi o corrosivi e/o spazzole a setole
dure, ecc. 

Pulire la struttura in legno con un panno leggermente umido quindi ripassare
con un panno asciutto.

I rivestimenti delle sedute e dei cuscini poggiatesta sono realizzati in poliestere
con applicazioni in finta pelle (PUR, poliuretano). Fare attenzione a quanto
segue:

Cura regolare

Aspirare regolarmente traccie di sporco (polvere, briciole, pelucchi, ecc.)•
dal rivestimento della seduta.

Strofinare il rivestimento della seduta a intervalli regolari con un panno di•
pelle scamosciata inumidito. Grazie all’umidità, le fibre conservano le loro
proprietà elastiche e il rivestimento mantiene la sua bellezza più a lungo
nel tempo. 

Se necessario, pulire le applicazioni in finta pelle con un panno umido •
morbido e che non lasci pelucchi (ad es., in microfibra). Successivamente
frizionare con un panno morbido e asciugarle.

Rimozione di macchie

Eliminare le macchie non appena si formano. Asciugare rapidamente•
 eventuali sostanze liquide. Non strofinare mai su un solo punto!

Lasciar asciugare completamente il punto smacchiato.•
Non utilizzare l’asciugacapelli!

Disimballaggio e smaltimento
Estrarre con cura l’articolo dal materiale di imballaggio e smaltire quest’ultimo
in base alla relativa natura.

Dear Customer
Keep these instructions for future reference. If you give this product 
to someone else, remember to pass on these assembly instructions.

We hope you will be entirely satisfied with your  purchase.

Your Tchibo Team

For your safety 
DANGER to children

Keep the packaging material out of the reach of  children. The plastic bags•
and protective films are not toys. Make sure that children do not pull them
over their heads and that no parts of them are swallowed. Risk of suffocation!

Keep children away while folding or unfolding the product, and also away•
from pointed or sharp areas or folding components where they could crush
or catch themselves.

Keep infants away from the product as they might try to pull themselves up•
on it or climb onto it.

CAUTION – risk of injury and material damage! 

Always place the product on a level, non-sloping surface. •

Never stand on the product. It could fall over or be damaged.•

Be careful not to get your fingers caught while folding and unfolding the•
product.

Only use the product for its intended purpose and do not overload it.•

Intended use
The product is suitable for indoor use. Protect it from moisture.

It is designed for home use and is not suitable for commercial purposes.

Care
Do not use abrasive or caustic cleaning agents or hard brushes, etc. for
cleaning. 

Clean the wooden frame with a slightly dampened cloth and then wipe it off
with a dry cloth.

The covers of the seat and head cushion are made of fabric (polyester) and
have artificial leather (PUR) patches. Please note the following:

Regular care
Vacuum off dust, crumbs, lint, etc. from the seat cover at regular intervals.•

From time to time, rub down the fabric of the seat cover with a moistened•
shammy leather. The moisture will keep the fibres flexible and the cover
will stay at its best for a longer period of time.

When needed, wipe down the artificial leather patches with a soft, lint-free•
cloth (e.g. microfibre) that has been dampened. Then rub it with a soft, 
dry cloth. 

Removing stains
Remove stains as soon as possible with a soft, damp cloth, if necessary•
with mild soapy water. Never rub on just one spot! 
Then rub the newly cleaned area with a soft, lint-free cloth until completely•
dry. Do not use a hairdryer! 

Unpacking and disposal
Carefully remove all packaging material and dispose of it in the proper manner. 



Kære kunde!
Gem vejledningen til senere brug. Ved videregivelse af produktet 
til tredjemand skal monteringsvejledningen også følge med. 

Du ønskes rigtig god fornøjelse med produktet!

Teamet fra Tchibo

Sikkerhed 
FARE for børn

Emballeringsmaterialet skal holdes utilgængeligt for børn. Poserne •
og  folierne er ikke legetøj. Pas på, at de ikke trækkes ned over hovedet, 
og at mindre dele ikke bliver slugt. Fare for kvælning!

Hold børn på afstand af produktet ved montering og afmontering og •
på afstand af steder, hvor man kan komme i klemme!

Sørg for, at småbørn ikke har adgang til produktet, da de ellers kan •
forsøge at trække sig op eller klatre op på produktet.

FORSIGTIG – risiko for personskader og materielle skader! 

Stil altid produktet på et lige underlag uden hældning.  •

Brug aldrig produktet til at stå på. Produktet kan i givet fald vælte eller•
tage skade. 

Vær forsigtig ved montering og afmontering, så du ikke får legemsdele •
i klemme.

Brug kun produktet til det formål, det er beregnet til, og undgå overbelast-•
ning.

Anvendelsesformål
Produktet er beregnet til indendørs brug – det skal beskyttes mod fugt.

Produktet er beregnet til brug i private hjem og er ikke egnet til 
erhvervsmæssige formål.

Rengøring og pleje
Brug aldrig slibende eller ætsende rengøringsmidler eller hårde børster osv. 
til rengøring. 

Rengør træstellet med en let fugtig klud, og tør efter med en helt tør klud.

Sædeovertrækkets og nakkepudens betræk er fremstillet af stof (polyester) 
og forsynet med applikationer af kunstlæder (PUR). Vær opmærksom på
 følgende:

Regelmæssig pleje
Sædebetrækket bør støvsuges regelmæssigt for at fjerne snavs såsom•
 husstøv, krummer, fnug osv.

Tør desuden betrækkets stof af med et fugtigt vaskeskind med jævne•
 mellemrum. Fugten holder stoffibrene elastiske, så betrækket holder sig
pænt i længere tid.

Tør efter behov applikationerne af kunstlæder af med en blød, fnugfri og•
let fugtig klud (fx en mikrofiberklud). Tør efter med en blød, tør klud.

Pletfjerning
Fjern pletter så hurtigt som muligt med en blød, fugtig klud og – om nød-•
vendigt – en smule mildt sæbevand. Gnub aldrig på ét sted! 

Tør det rengjorte sted med en blød, fnugfri klud, indtil det er helt tørt.•
Brug ikke en føntørrer!

Udpakning og bortskaffelse
Fjern omhyggeligt alt emballeringsmateriale, og bortskaf det som sorteret 
affald. 

Vážení zákazníci,
uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. 
Při předávání výrobku s ním předejte i tento návod k montáži.

Přejeme Vám, abyste byli s tímto výrobkem dlouho spokojeni.

Váš tým Tchibo

Pro Vaši bezpečnost 
NEBEZPEČÍ pro děti

Obalový materiál se nesmí dostat do rukou dětem. Sáčky a fólie nejsou•
určeny na hraní. Dbejte na to, aby si je děti nenatahovaly na hlavu nebo 
jich část nespolkly. Nebezpečí udušení!

Děti udržujte mimo dosah částí, kde hrozí pohmoždění nebo pořezání, •
a to zejména při rozkládání nebo skládání výrobku!

Výrobek udržujte mimo dosah malých dětí, protože by se mohly pokoušet•
vytáhnout se nahoru či na něj vylézt.

POZOR – nebezpečí poranění a vzniku věcných škod!

Výrobek postavte na  rovnou, ne šikmou plochu. •

Na výrobek si nestoupejte. Mohl by se převrhnout nebo poškodit. •

Při rozkládání a skládání postupujte opatrně, abyste se nepřiskřípli.•

Výrobek používejte jen k určenému účelu a nepřetěžujte jej.•

Účel použití
Výrobek je vhodný k použití ve vnitřních  prostorách – chraňte ho před vlhkostí. 

Je určen k soukromému využití a není vhodný ke komerčním účelům.

Ošetřování
K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky, popř. tvrdé kartáče
apod. 

Dřevěnou kostru čistěte lehce navlhčeným hadříkem a otírejte suchým
hadříkem.

Potahy křesla a polštářku pod hlavu jsou zhotoveny z látky (polyester) a
opatřeny aplikacemi z umělé kůže (PUR). Dbejte následujících pokynů: 

Pravidelné ošetřování 
Pravidelně z Vašeho čalouněného nábytku vysávejte znečištění •
(prach, drobky, vlákna etc.).

Látku potahu otírejte v pravidelných intervalech navlhčeným koženým•
hadříkem. Vlhkost udržuje vlákna elastická a potah tak zůstane déle pěkný.

V případě potřeby otřete aplikace z umělé kůže měkkým hadříkem,•
nepouštějícím vlákna (např. z mikrovlákna). Následně potah vytřete 
měkkým suchým hadříkem.

Odstraňování skvrn 
Skvrny odstraňujte krátce po jejich vzniku měkkým, vlhkým hadřikem a•
příp. trochou jemného mýdlového roztoku. Netřete dlouho jedno místo!

Vyčištěné místo do sucha vytřete měkkým hadříkem, nepouštějícím vlákna.•
Nepoužívejte vysoušeč vlasů!

Vybalení a likvidace
Pečlivě odstraňte veškerý obalový materiál, roztřiďte jej a zlikvidujte. 



Drodzy Klienci!
Niniejszą instrukcję należy zachować do późniejszego  wykorzy stania. 
Przy ewentualnej zmianie właściciela  produktu należy przekazać również 
tę instrukcję  montażu.

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytkowania tego produktu.

Zespół Tchibo

Dla bezpieczeństwa użytkownika 
NIEBEZPIECZEŃSTWO - zagrożenie dla dzieci

Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów  opakowaniowych. •
Torebki oraz folie nie są zabawkami. Należy zwrócić uwagę, aby nie 
zostały  naciągnięte na głowę i aby ich części nie zostały połknięte. 
Istnieje  niebezpieczeństwo uduszenia!

Dzieci nie mogą mieć dostępu do produktu podczas jego rozkładania i skła -•
dania. Dzieci nie mogą mieć dostępu do miejsc produktu, w których istnieje
ryzyko zmiażdżenia lub przecięcia!

Małe dzieci nie mogą mieć dostępu do  produktu, gdyż mogłyby  podciągać•
się na nim lub próbować wdrapywać się na niego.

UWAGA – niebezpieczeństwo obrażeń ciała i szkód  materialnych!

Produkt należy ustawiać zawsze na równym,  niespa dzistym podłożu. •

Nie stawać na produkcie. Może on wówczas ulec przewróceniu •
i uszkodzeniu.  

Podczas rozkładania i składania produktu zacho wać nale żytą ostrożność,•
aby nie przytrzasnąć sobie części ciała. 

Produktu należy używać wyłącznie zgodnie z jego  przeznaczeniem. •
Nie należy go przeciążać.

Przeznaczenie
Produkt nadaje się do użytku w zamkniętych  pomieszczeniach. 
Należy go chronić przed działaniem wilgoci. 

Produkt zaprojektowano do użytku w prywatnych  gospodarstwach domowych
i nie nadaje się do celów  komercyjnych.

Na temat pielęgnacji produktu
Do czyszczenia nie należy używać szorujących ani żrących środków czyszczą -
cych wzgl. twardych  szczotek itp. 

Drewniany stelaż należy wyczyścić lekko zwilżoną ściereczką, a następnie
wytrzeć suchą szmatką. Pokrycie siedziska i poduszki pod głowę wykonane 
są z tkaniny (poliester) i ozdobione aplika  cjami ze skóry sztucznej (PUR). 
Należy przestrzegać następujących wskazówek.

Regularna pielęgnacja
Należy regularnie usuwać zanieczyszczenia (kurz domowy, okruchy, •
kłaczki itp.) z pokrycia siedziska.  

W regularnych odstępach czasu należy nacierać materiał pokrycia wilgotną •
ściereczką skórzaną. Wilgoć utrzymuje elastyczność włókien, dzięki 
czemu pokrycie będzie dłużej dobrze wyglądać.

W razie potrzeby należy wycierać aplikacje ze skóry sztucznej wilgotną,•
niestrzępiącą się ściereczką (np. z mikrofazy). Następnie przetrzeć 
miękką, suchą szmatką.

Usuwanie plam
Plamy należy usuwać od razu po ich powstaniu wilgotną, miękką •
ście recz ką, z dodatkiem niewielkiej ilości roztworu mydlanego. 
Nigdy nie trzeć w jed nym miejscu!

Oczyszczone miejsce przetrzeć do sucha miękką, niestrzępiącą się•
 ściereczką. Nie używać suszarki do włosów! 

Rozpakowanie i utylizacja
Starannie usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i pozbyć się ich 
w sposób zgodny z zasadami  segregacji odpadów. 

Vážení zákazníci!
Tento návod uschovajte pre prípad neskoršej potreby. 
Ak výrobok postúpite inej osobe, odovzdajte jej aj tento návod na montáž.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom.

Váš tím Tchibo

Pre vašu bezpečnosť 
NEBEZPEČENSTVO pre deti

Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Vrecká a fólie nie sú hračky.•
Dbajte na to, aby si ich deti nedávali cez hlavu a časti z nich neprehltli.
 Nebezpečenstvo udusenia!

Udržiavajte deti počas rozkladania a skladania výrobku v bezpečnej •
vzdialenosti, resp. chráňte ich pred miestami, pri ktorých môže dôjsť 
k pomliaždeninám a porezaniam!

Malé deti udržiavajte v bezpečnej vzdialenosti od tohto výrobku,  pretože•
by sa mohli pokúšať naň vystúpiť alebo vyliezť.

POZOR – Nebezpečenstvo úrazu a vecných škôd! 

Tento výrobok umiestnite vždy na rovnú a nie šikmú podlahu. •

Na tento výrobok sa nestavajte. Mohol by sa prevrátiť alebo poškodiť. •

Dbajte na to, aby ste sa pri rozkladaní a skladaní nepricvikli.•

Tento výrobok používajte len v súlade s jeho určením a nepreťažujte ho.•

Účel použitia
Tento výrobok je vhodný na použitie v interiéri – chráňte ho pred vlhkosťou. 

Tento výrobok je určený pre súkromné  domácnosti a nie je vhodný 
na komerčné účely.

Ošetrovanie
Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani leptavé čistiace prostriedky, 
resp. tvrdé kefy atď. 

Drevenú konštrukciu čistite mierne navlhčenou handrou a potom ju utrite 
suchou handrou.

Poťahy kresla ako aj podhlavníka sú vyrobené z látky  (polyester) a ozdobené
koženkovými aplikáciami (PUR). 
Dodržiavajte nasledovné pokyny:

Pravidelné ošetrovanie
Vysávajte pravidelne znečistenia (prach, odrobinky, žmolky a pod.) •
z poťahu kresla.

Látku poťahu pravidelne utierajte vlhkou jelenicou. Vlhkosť udrží vlákna•
elastické a poťah zostane dlhšie pekný.

V prípade potreby utrite koženkové aplikácie mäkkou navhlčenou hand-•
ričkou nepúšťajúcou vlákna (napr. handričkou z mikrovlákna). Následne
poťah vydrhnite mäkkou suchou handričkou.

Odstraňovanie fľakov
Fľaky odstraňujte ihneď po ich vzniku mäkkou navhlčenou handričkou •
a príp. trochou mydlového roztoku. Nikdy fľak nedrhnite na jednom mieste!

Vyčistené miesto vydrhnite kompletne do sucha mäkkou handričkou•
nepúšťajúcou vlákna. Nepoužívajte sušič na vlasy!

Vybalenie a likvidácia
Opatrne odstráňte všetok obalový materiál a zlikvidujte ho v súlade s pravid-
lami separovaného zberu. 



Kedves Vásárlónk!
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Kívánjuk, legyen öröme a termék használatában!

A Tchibo csapata

Az Ön biztonsága érdekében 
VESZÉLY gyermekek esetében

Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön. A zacskó•
és a fólia nem játék. Ügyeljen arra, hogy azokat a gyermekek ne húzzák 
a fejükre, és hogy apró részeket ne nyeljenek le belőlük. Fulladásveszély!

A termék szétnyitása és összecsukása közben tartsa távol a gyerekeket•
azoktól a részektől, ahol becsíphetik az ujjukat vagy megvághatják
magukat!

Tartsa távol a gyerekeket a terméktől, mert megkísérelhetnek felmászni rá.•

FIGYELEM – Sérülésveszély és anyagi károk! 

A terméket mindig sima, vízszintes talajra helyezze.•

Ne álljon a termékre, mivel az felborulhat vagy megsérülhet.•

Legyen óvatos a szék szétnyitása és összecsukása közben, nehogy •
becsípje az ujját.

A terméket rendeltetésszerűen használja, és ne terhelje túl. •

Rendeltetés
A termék beltéri használatra alkalmas, nedvességtől óvni kell.

A termék magánjellegű felhasználásra  alkalmas, üzleti célokra nem használható.

Ápolás
A termék tisztításához ne használjon súroló vagy maró hatású tisztítószert,
 illetve kemény kefét stb. 

A fa vázat kissé benedvesített ruhával tisztítsa meg, majd törölje  szárazra.

Az ülés és a fejtartó párna huzatai anyagból (poliészter) készültek, és műbőr
mintázatokkal (PUR) vannak ellátva. 
Vegye figyelem be a következő kezelési utasításokat.

Rendszeres ápolás
Rendszeresen távolítsa el porszívóval az ülés huzatáról a szennyeződéseket•
(port, morzsát, szöszt).

A huzat szövetét rendszeres időközönként dörzsölje át nedves bőrkendő -•
vel. A nedvesség megőrzi a szálak rugalmasságát, és a huzat hosszabb
ideig szép marad.

A műbőr mintázatokat szükség esetén puha, nem bolyhosodó (pl. mikro -•
szálas),  nedves kendővel törölje le. Ezután puha, száraz kendővel  törölje át.

Foltok eltávolítása
A foltokat röviddel a keletkezésüket követően puha, nedves ruhával illetve•
esetleg lágy szappanhabbal távolítsa el. Soha ne dörzsölje a felületet
 egyetlen ponton!

A megtisztított felületet törölje teljesen szárazra egy puha, nem bolyho-•
sodó ruhával. Ne használjon hajszárítót!

Kicsomagolás és hulladékkezelés
Óvatosan távolítsa el az összes csomagolóanyagot. A csomagolóanyag
 eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. 

Değerli Müşterimiz!
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. 
Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da  beraberinde verilmelidir.

Yeni ürününüzü güle güle kullanın.

Tchibo Ekibiniz

Kendi güvenliğiniz için 
Çocuklar için TEHLİKE

Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  Torbalar ve folyolar oyuncak•
değildir. Bunların başa geçirilmemesine veya yutulmamasına dikkat edin.
Boğulma tehlikesi vardır!

Çocukları ürünü açma ve kapama sırasında ya da sıkışma ve sürtünme•
 tehlikesi olan yerlerden uzak tutun!

Küçük çocukların ürüne tutunmayı veya üzerine tırmanmayı•
 isteyebileceğini göz önünde bulundurarak onları üründen uzak tutun.

DİKKAT – Yaralanma ve maddi hasar tehlikesi!

Ürünü daima eğimi olmayan düz bir zemin üzerine yerleştirin. •

Ürünün üzerine çıkmayın.  Devrilebilir veya hasar görebilir.  •

Açma ve kapama sırasında sıkışma tehlikesine karşı dikkatli olun. •

Ürünü sadece öngörülen kullanım amacı için  kullanın ve aşırı  yüklemeden•
kaçının.

Kullanım amacı
Bu ürün iç mekanlarda kullanım için uygundur.  Nemden koruyun. 

Bu ürün, özel kullanım için tasarlanmış olup ticari amaçlar için uygun  değildir.

Bakım
Temizleme için tahriş edici ya da aşındırıcı  kimyasallar veya sert fırçalar
 kullanılmamalıdır.

Ahşap iskeleti hafif nemli bir bezle temizleyin ve ardından iyice kurulayın.

Koltuk kaplamasının ve baş desteği minderinin kılıfları kumaştan (polyester)
üretilmiştir ve suni deri aplikasyonları (PUR) ile donatılmıştır. 
Aşağıdaki bilgileri dikkate alın.

Düzenli bakım
Düzenli olarak koltuk kılıfındaki kirleri (toz, kırıntı, tüy vs.) süpürün.•

Kumaşı düzenli aralıklarla nemli deri bir bezle silin. •
Nem, lifleri elastik tutar ve döşeme daha uzun süre boyunca güzel kalır.

Suni deri aplikasyonlarını gerektiğinde yumuşak, toz bırakmayan bir bezle•
(örn. mikro fiber) silin. Ardından yumuşak, kuru bir bezle tekrar silin.

Leke giderme
Lekeleri oluştuktan kısa bir süre sonra yumuşak, nemli bir bez ve gerekirse•
standart bir sıvı sabunla giderin. Hiç bir zaman sadece tek bir yeri
 ovalamayın! 

Temizlenmiş olan yeri tam olarak yumuşak, toz bırakmayan bir bezle•
kurutun. Saç kurutma makinesi kullanmayın!

Ambalajı açma ve imha etme
Ürünü ambalajından çıkarın ve tüm ambalaj malzemesini türüne göre ayırıp
atın. 


